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AMENDEMENT  UN (001)
 
Amendement un (001) est porté à proroger la date de clôture est porté à répondre à des questions.

Question 1  - Annexe C, Page 6 of 15, Para : 3.1.4.1
Indique : le moniteur doit comprendre une capacité d'ajouter un 5e senseur.   Est-ce que cette capacité est
d'ajouter un 5e senseur ou un 5e gaz?  

Réponse 1
Le MDN veut être capable de détecter un 5e gaz.  À cause de la plus faible norme de détection de H2S,
nous comprenons que les senseurs CO/H2S combinés ne sont pas capables de détecter le H2S aux niveaux
réglementés.  C'est pourquoi nous croyons que l'ajout d'un cinquième senseur puisse être nécessaire.  Une
configuration à quatre senseurs peut être acceptée si le fournisseur prouve que celle-ci rencontre les
exigences.  

 
Question 2 - Annexe D, Para: 3.1.3.4
Indique : le moniteur avec 5 senseurs et doit être capable d'ajouter un 6e senseur.  Est-ce que cette
capacité est d'ajouter un 6e senseur ou un 6e gaz?

Réponse 2
Le MDN veut être capable de détecter un 6e gaz.  À cause de la plus faible norme de détection de H2S,
nous comprenons que les senseurs CO/H2S combinés ne sont pas capables de détecter le H2S aux niveaux
réglementés.  C'est pourquoi nous croyons que l'ajout d'un sixième senseur puisse être nécessaire.  Une
configuration à cinq senseurs peut être acceptée si le fournisseur prouve que celle-ci rencontre les
exigences.
 
Question 3 - Annexe C - Enregistrement et transfert de données page 9 de 15, Para 3.1.9.6. et Annexe D,
page 9 of 16, Para 3.1.9.6

Le moniteur doit inclure un câble USB ou d'interface afin de permettre la connexion Internet et de
permettre d'envoyer et de recevoir des rapports.  Quel genre de rapports est requis?

Réponse 3
Au minimum, les données à être transférées comprennent la date, l'heure, les lectures instantanées et les
dates de calibration tel qu'indiqué dans l'EDT.
 

Question 4
Est-ce que les données seront transférées au sein du MDN seulement ou à l'externe à un tiers parti?   

Réponse 4

Les données sont envisagées pour utilisation à l'intérieur du MDN. Si requises, elles peuvent être
fournies à une enquête externe à la suite d'un incident. 
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Question 5 - Annexe D, Page 8-9 of 16, Para 3.1.7 - Trousse de calibration

Avez-vous aussi besoin d'un cylindre de calibration d'isobutylène afin de calibrer le senseur DPI? 

Réponse 5

Oui, le senseur DPI a besoin d'un cylindre de calibration (trousse COVH seulement).  L'Annexe D, para
3.1.8.2, de l'EDT a une erreur, et devrait être comme suit :   
 

3.1.8.2 - inclure des cylindres métalliques (à être livrés séparément) contenant les gaz 
 compressés de calibration qui sont appropriés pour la configuration de norme à 5 
 senseurs;  

Question 6 

Est-ce que MDN a changé sa politique concernant l'utilisation de logiciels de tiers parti à l'intérieur des
bases?  Dans le passé (aussi récemment que l'an dernier), le MDN refusait l'utilisation de logiciels de
tiers parti sur les bases qui ont accès à l'Internet pour des raisons de sécurité.  Certaines spécifications à
l'intérieur de cette soumission nous laissent entendre que cette politique a changé.  Si c'est le cas,
pourquoi est-ce nous n'avons pas été informés que ce changement drastique? Dans l'affirmative, ceci
pourrait grandement affecter qui peut ou ne peut pas soumettre, et si cette soumission est équitable et
compétitive pour toutes les compagnies qui sont impliquées.

Réponse 6

Le MDN n'a pas changé sa politique au sujet des logiciels de tiers parti.  Nous n'avons pas l'intention de
fournir l'accès à distance pour des raisons de sécurité.

Question 7   - associée à la pompe d'échantillonnage 3.1.5.1 et à la pompe d'échantillonnage 4.6.1

Puisque la grande majorité (plus de 75%) des instruments/moniteurs de détection de gaz on tune pompe
d'échantillonnage intégrée (interne) au lieu d'une pompe détachable (externe); Est-ce que les
instruments/moniteurs avec pompe d'échantillonnage interne pourront être acceptés et/ou qualifiés pour
cette requête de prix et disponibilité visant à la sélection des moniteurs de détection des gaz?

Réponse 7

Le MDN veut que le mode de détection normal soit par diffusion de l'atmosphère.  La pompe
d'échantillonnage serait seulement nécessaire pour l'échantillonnage à distance à l'aide de tubes fournis.
La raison principale est pour assurer une opération continue même si la pompe se brisait.  Présentement,
ceci est fortement recommandé par les utilisateurs.  S'il est démontré que ce besoin n'est pas raisonnable
ou impossible, alors il sera reconsidéré.
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